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N to Bridgnorth to Bridgnorth to Wolverhampton to M6 & the North { KEY English
N Y/ Deutsch
= Espanol
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I Polski
[]
No. Industrial Area Name (Numerical Order) No. Industrial Area Name (Alphabetical Order) 1 an)ttorwz;y apq Jﬁncnon/r/egtr;]cted JunCtIOtn l
1 Throckmorton Household Waste Site..................... - 42 Area 7 Industrial Estate........ 1 utoroute et échangeur / échangeur partiel )
2 Crossley Retail Park 20 Aston Fields Trading Estate . 1 ﬁuiob'at;n und Aut;)bahndrelg[c'k /'ngeschranktes Autobahndreieck
3 Meadow Mills Industrial Estate..... 30  Berry Hill Industrial Estate... ' AﬂtggtlfazgecrLlJJggitac/anCsecirtzslirmi%tg
4 Harriers Industrial Estate...... 47 Blackmore Industrial Estate ; § : . . )
5 Hoobrook Trading Estate.. 33  Blackpole Trading Estate ..... “ Autostrada i skrzyzowanie/skrzyzowanie ograniczone
6 Spennells Trading Estate . 48  Briar Close Industrial Close. . Dual Carriageway
7 Oldington Trading Estate........ 56  Buntsford Gate Business Park (N Route a quatre voies
8 Vale Industrial Estate 16 Chadwick Bank Industrial Esta Doppelte Fahrbahn
9 Hoo Farm Industrial EState .........ccccneevenecrenncnns 2 Crossley Retail Park Carretera de dos carriles

Strada a doppia corsia

10  Foley Business Park )
Droga szybkiego ruchu

1" Firs Industrial Estate
12 Ikon Industrial Estate
13 Wilden Industrial Estate
14 Severnside Business Park...
15 Sandy Lane Industrial Estate....
16 Chadwick Bank Industrial Estate.
17 Hartlebury Trading Estate.
18 Rushock Trading Estate....
19 Site 7 Trading Estate
20 Aston Fields Trading Estate ..........ccccoeerveiierrnns
21 Shaw Lane Industrial Estate/Stoke Works ..
22 Saxon / Harris Business Park...
23 Enfield Industrial Estate ........
24 Moons Moat Industrial Estate..
25 Lakeside Industrial Estate.....
26 Washford Industrial Estate...
21 Park Farm Industrial Estate ..
28 Ravensbank Industrial Estate...
29 Hampton Lovett Industrial Estate .
30 Berry Hill Industrial Estate

31 Taylors Of Martley.
32 Top Farm Barns Industrial Estate..
33 Blackpole Trading Estate......
34  Shire Business Park
35 Gregorys Bank Industrial Estate...
36  Gregory Mill Industrial Estate ..
37 Hylton Road Trading Estate ..
38  Shrub Hill Industrial Estate ...
39 Perry Wood Trading Park
40 Diglis Trading Estate
4 Everoak Trading Estate
42 Area7Industrial Estate
43 Enigma Business Park ......
44 Link Industrial Estate
45 Spring Lane Industrial Estate........
46 Pershore/Keytec Trading Estate ..
47 Blackmore Industrial Estate.
48  Briar Close Industrial Close..
49 Four Pools Industrial Estate......
50 Honeybourne Airfield Industrial Estate.....
51 Vale Business Park
52  The Littletons and Blackminster-...
53  Sherriff Street Trading Estate...
54 Newtown Road Industrial Estate..
55  Warndon Business Park...........
56 Buntsford Gate Business Park.

40  Diglis Trading Estate
23 Enfield Industrial Estate ..
43 Enigma Business Park
1] Everoak Trading Estate....
1" Firs Industrial Estate
Foley Business Park
49  Four Pools Industrial Estate ...
36  Gregory Mill Industrial Estate .
35 Gregorys Bank Industrial Estate.
29 Hampton Lovett Industrial Estate
4 Harriers Industrial Estate.....
17 Hartlebury Trading Estate....
50  Honeybourne Airfield Industrial Estate ...
9 Hoo Farm Industrial Estate ..
5 Hoobrook Trading Estate.
37 Hylton Road Trading Estate .
12 Ikon Industrial Estate
25 Lakeside Industrial Estate........c.cocoeermivrcrienienenns
44 Link Industrial Estate
3 Meadow Mills Industrial Estate..
24 Moons Moat Industrial Estate.
54 Newtown Road Industrial Estate
7 Oldington Trading Estate.......
27 Park Farm Industrial Estate .
39 Perry Wood Trading Park.....
46 Pershore/Keytec Trading Estate .
28 Ravensbank Industrial Estate..
18  Rushock Trading Estate........
15 Sandy Lane Industrial Estate...
22 Saxon / Harris Business Park..
58 Seafield Lane Industrial Area..
14 Severnside Business Park......
21 Shaw Lane Industrial Estate/Stoke Works .
53  Sherriff Street Trading Estate
34 Shire Business Park
38 Shrub Hill Industrial EState ...........cccnernerennenns
19  Site 7 Trading Estate
6 Spennells Trading Estate
45 Spring Lane Industrial Estate..
57 Stonebridge Cross Industrial Estate ........cc.cooe...... F
31 Taylors Of Martley. -
52  The Littletons and Blackminster-.. .

32  Top Farm Barns Industrial Estate
1 Throckmorton Household Waste Site.
51 Vale Business Park
8 Vale Industrial Estate
55  Warndon Business Park......

Lorry Route (Trunk)

Itinéraire poids lourds (route a grande circulation)
LKW-Route (UberlandstraRe)

Ruta de camiones (Carretera nacional)

Strada camionabile (a grande circolazione)

Droga dla ciezarowek (arteria)

Lorry Route (Non trunk)/areas of reported peak time congestion

Itinéraire poids lourds (route a faible circulation) / zones avec congestion annoncée aux heures d’affluence
LKW-Route (Keine UberlandstraBe)/Bereiche mit haufigen Staus wahrend der Hauptverkehrszeiten
A449 Ruta de camiones (Carretera no nacional)/ areas de congestion informada en horas puntas

Strada camionabile (Non a grande circolazione)/Aree con alta probabilita di ingorghi nelle ore di punta
Droga dla ciezarowek (nie arteria/odcinki, gdzie w pewnych godzinach wystepuja korki)

Lorry Route (Non Primary A Road)/areas of reported peak time congestion
Itinéraire poids lourds (nationale non principale) / zones avec congestion annoncée aux heures d’affluence
A438 LKW-Route (Keine FernstraRe)/Bereiche mit haufigen Staus wéahrend der Hauptverkehrszeiten

Ruta de camiones (Carretera A no primaria)/areas de congestion informada durante horas punta
Strada camionabile (Extraurbana non principale)/Aree con alta probabilita di ingorghi nelle ore di punta
Droga dla cigezaréwek (drugorzedna droga gtowna/odcinki, gdzie w pewnych godzinach wystepuja korki)
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Non Primary A Road/areas of reported peak time congestion

Nationale non principale / zones avec congestion annoncée aux heures d’affluence

Keine FernstralBe/Bereiche mit haufigen Staus wahrend der Hauptverkehrszeiten
Carretera A no primaria / areas de congestion informada en horas punta

Strada extraurbana non principale/Aree con alta probabilita di ingorghi nelle ore di punta
Drugorzedna droga gtéwna/odcinki, gdzie w pewnych godzinach wystepuja korki
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Secondary access road
Route d’accés secondaire
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Cleobury YAV
Mortimer

to Ludlow

NebenstraBe
B125 Carretera de acceso secundaria
Strada ad accesso secondario
Droga drugorzedna, wytacznie wjazdowa

A Road not suitable for through HGV traffic (access only)

Route nationale déconseillée aux poids lourds (accés seulement)

Fiir den Durchgangsverkehr von Schwerlastfahrzeugen geeignete FernstraRe (Nur Zugang)
Una carretera no apta para el trafico de camiones de gran tonelaje (solo acceso)

Strada non adatta al traffico di transito di autocarri (solo accesso)

Droga gtéwna nienadajaca sie do ruchu ciezarowek (wytacznie wjazdowa)
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A A456

B Road Access only

Route locale accés seulement

Nur LandstraRen-Zugang

Carretera B solo de acceso

Strada provinciale solo accesso

Droga drugorzedna, wytacznie wjazdowa

Clows Top

57  Stonebridge Cross Industrial Estate 26  Washford Industrial Estate .. ﬁgggzssgzlbe,ment
58 Seafield Lane Industrial Area............ 13 Wilden Industrial Estate Nur Zugang
Sélo acceso

Solo accesso
Droga wjazdowa

Other Road
Autre route
Sonstige StraBBe
Otra carretera
Altra strada
Inna droga

Steep incline and direction TOP>BOTTOM

Pente et sens de la montée  SOMMET>AU BAS

Starkes Gefalle und Richtungsanderung OBEN> UNTEN

Inclinaciones y direccion empinadas SUPERIOR>INFERIOR TOP> BOTTOM
Pendenza pericolosa in DISCESA

Niebezpieczny zjazd GORA>DOk
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Bridge
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Tenbury Wells

%A““\,&'\/f -

to Ludlow
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Slow Lorry on motorway

Poids lourds lents sur autoroute
Langsame Lkw auf Autobahnen
Camion lento en la autopista
Autocarri lenti in autostrada
Powolna ciezaréwka na autostradzie

Local place names

Noms de lieu-dit

Ortsnamen
* Nombres de lugares locales
Denominazione localita
Nazwy pobliskich miejsc

Holt Heath

Low bridge (maximum headroom)

Pont de faible hauteur (limite de hauteur)

v Niedrige Briicke (maximale Durchfahrtshéhe)
Puente bajo (altura libre maxima)

Ponte basso (altezza massima consentita)
Niski most (maksymalna wysokos$¢ pojazdu)

to Leominster
R

HGV fuel station

Station d’essence poids lourds

Tankstelle fiir Schwerlastverkehr

Abastecimiento de combustible para camiones de gran tonelaje
Stazione di rifornimento veicoli pesanti

Stacja paliwowa dla cigzarowek

UOoAy-uodn-p.iojiesls o0}
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Maximum Gross Weight limit
Limite de charge brute

Zulassiges Gesamtgewicht
Limite maximo de peso bruto
Transito vietato ai veicoli di peso superiore a

IBBIRIGIFOIRIDSISIIIRIE

Alcester

Limit ciezaru brutto

Inkberrow A46(T)

Width limit
Limite de largeur
Beschréankung der Fahrzeugbreite

to Leominster

Bredenbu ry Limite de anchura

Transito vietato ai veicoli di larghezza superiore a
Limit szerokosci

Upton
i@ Snodsbury

Goods Vehicle Testing Station
Centre de contréle technique

Testanlage fir Nutzfahrzeuge
Estacion de prueba de vehiculos de mercancias

Bromyard

A44

Centro Revisione Autocarri Merci
Stacja kontroli ciezaréwek

A465
to Hereford

Signed "Fish Hill Diversionary route"
Marqué "Déviation pour Fish Hill"
Sefalado "Ruta de desvio de Fish Hill"

=
m ———F—/—= schild ,Umleitung Fish Hill*

uoAy-uodn-piojiellg o}

Segnalato "Percorso diversivo Fish Hill"
Znak “Fish Hill - objazd”

Worcestershire Advisory Lorry Route Map otch L A46(T)
This map indicates the best available routes for heavy goods vehicles in the County of
Worcestershire. The map also indicates industrial and trading estates within Worcestershire

with their points of local access.

Good practice
Lorry Operators, by encouraging drivers to use the routes indicated, could avoid
environmentally sensitive areas and the conflict with local residents.

Know your Vehicle height and width!
The map shows bridges on the lorry route network where the safe clearance is restricted
partially or wholly to belwawttid” (4.95 metres).

If your height is greater than 16’°3” (4.95 metres) and if you cannot,jgwer your load you

Weighbridge
Pont-bascule
Briickenwaage
WEIGHBRIDGE Puente levadizo
Ponte ferroviario
Waga most

Throckmorton
LAYBYS WITH PARKING CATERING FOR HGV’S

AIRE DE STATIONNEMENT ACCUEILLANT LES POIDS LOURDS

RASTPLATZ MIT PARKMOGLICHKEITEN FUR DEN SCHWERLASTVERKEHR

AREA DE ESTACIONAMIENTO CON APARCAMIENTO PARA CAMIONES DE GRAN TONELAJE
AREA DI SOSTA E RISTORAZIONE CON PARCHEGGIO VEICOLI PESANTI

ZATOCZKA Z PARKINGIEM DOSTOSOWANYM DO CIEZAROWEK

Layby & Emergency phone
Aire de stationnement et poste d’appel d’urgence
Rastplatz mit Notfall-Telefon

@ Area de estacionamiento con teléfono de emergencia
Area di sosta con telefono di emergenza
Zatoczka z telefonem alarmowym

to Hereford

Chadbury
Twyford
Link

Parking with full facilities (parking, fuel, telephone and public convenience)
Parking pleinement aménagé (parking, essence, téléphone et toilettes)

must check out your route with the relevant highWCIy authorities. OUhi'dci': ' B4085 Parkplatz mit umfangreichen Einrichtungen (Parken, Tanken, Telefonieren und 6ffentlichen Toiletten)
. . 52 I 0 /P\parﬁami_ento con sea\{icios_(apazrcan?‘lientq, comtt))ustibtle,ttelléffono y servicios pu_b_l;cos
- - archeggio con area di servizio (parcheggio, carburante, telefono e servizi igienici
Highways England - Area 9 - 01483 811822 or email Area9@abloads.com ‘ Honeybourne Parchegglo con area di servielo parcheggio, carburante, elefono e sevi i

Worcestershire County Council (all other roads in Worcestershire) - BlaE Sty

Tel the Hub: 01905 765765 or 0800 607 2005 Email: abloads@worcestershire.gov.uk

Motorway services (parking, fuel, telephone and public convenience)
Aire de services d’autoroute (parking, essence, téléphone et toilettes)

. Autobahn-Raststatten (Parkplatz, Tankstelle, Telefon und 6ffentliche Toiletten)
Servicios de autopista (aparcamiento, combustible, teléfonos y servicios publicos)
Area di servizio autostradale (parcheggio, carburante, telefono e servizi igienici)
Ustugi na autostradzie (parking, paliwo, telefon oraz toalety)

For abnormally wide loads (of equal to or greater than 13',6"/4.1 metres for non-motorway
use and 15°,1"/4.6 metres for motorways), please contact West Mercia Constabulary
Tel: 0300 333 3000 allowing at least two clear working days notice.

Please note that there are other signed limits on other non-Lorry Route roads in

Layby parking
Aire de stationnement
E Autobahn-Parkplatz
Area de estacionamiento con aparcamiento
Area di sosta con parcheggio
Zatoczka do parkowania

Colwall

Severn Valley Railway

Worcestershire (for example on roads the Lorry Route Network seeks to avoid) and these Bor A s lourds u Chenin de fer de a vallée de (s Severn
evern Valle senbann
are not Shown. E /Ii?)ztr\,cg%neire]ﬁtagkpara camiones === D‘ - Se\r/vicio defﬁrrgcarrilde Severn Valley

sub-Edge

Parcheggio autocarri Servizio ferroviario della Severn Valley

- > i
Trafflc Reports E Stgens!lam n’ B4035 Parking dla ciezarowek Kolej obszaru Severn Valley
; ; ; . Malvern ervices O ) ;
For Countywide traffic reports please tune into: BBC Hereford & Worcester - 1 d 104.6FM. | Welland > Layby parking and telephone Level Crossing
3 Aire de stationnement avec téléphone N?\?esaat%gbaepl\s]au
or Wyvern FM - 97.6FM and 102.8FM ° [ ) @ Autobahn-Parkplatz mit Telefon ) ) + T Lia%a g
- i i - 2 Chipping e g seconanieps oo daamienty oo O
Please note : other stations are available for more local fraffic reports A46(T] < Camden e et Przejazd kolejowy
qu DIStrIbUtlon Layby Parking and Public convenience Rggmﬁgmﬁ??l’l);‘t’i‘;"envme
. . . . . Aire de stationnement avec toilettes . .
This map is distributed through the FTA, RHA and other selected outlets. The assistance of all 2 . . Autobahn-Rastplatz mit Sffentlichen Toiletten Stadtgebiet/Kleinstadt
. g = Q‘R Area de estacionamiento con aparcamiento y servicios publicos Area urbana / pueblo
who have contributed to this is gratefully acknowledged. 2 Fish Hill Area di sosta con parcheggio e telefono éﬁ:zgltﬁig?s{(is\l;ice?éiicentro
. . .. Zatoczka do parkowania oraz toalety
If you would like to make any comments about this map then please visit: g HGV Information board Navigable waterway
nrormation boar
. i . . . . o = - 2 ' i i Voie d’eau navigable
Report an issue: http://www.worcestershire.gov.uk/info/20007/travel_and_roads/reportanissue - k) (X[ [PEYN Panneau d informations Trafic lourd Beschiffbarer Wasserweg
. . . . . . n Centro de informacion para vehiculos pesados Rio navegable
Freight: http://www.worcestershire.gov.uk/info/20007/travel_and_roads/1003/freight - Defence Storage P Pannello informazioni mezzi pesanti Canale navigabile
] Distribution Centre Ad4 Tablica informacyjna dla cigzkich pojazdow ciezarowych ransportowa droga wodna
T g Café Waterway under development
Café Voie d’eau en cours d’aménagement
i WES M ERCIA Much Marcle HA = 0 1 2 3 4 5 miles Cafe Wasserweg im Bau
% s s Cafeteria == = = =~~~ Rionavegable en vas de desarrollo
A= A v g; 2 L G ] ° Bar Banale |n(;/|a d|'alles(1t|ment0_ o .
rYyy on reen 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 km Kawiarnia roga wodna nie nadajaca sie do transportu
v TOGETHER - WORKING FOR SAFETY AND JUSTICE FRE|G HT TRANSPORT ASSOCIATION \n 9 9 ! N
o Rail Freight interchange nnavigable waterway
(] c a I e 1 L 1 0 0 0 0 0 §‘ Echangeur fret ferroviaire \'{lqehtdl‘)eau'??fg naw%\a;ble
> " [ ] s _ Bahnfracht-Station icht beschiffbarer Wasserweg
Trasbordo de transporte por ferrocarril =====———————Rio no navegable
- ;I A417 Interscambio merci ferroviario Canale non navigabile '
WO rC e S e rS ! re g Towarowa stacja przetadunkowa (kolej) Droga wodna nie nadajaca sie do transportu
e | EILOUCESTIEIRSIANIRID s
vis map is reproduced from na% t I tis map is reproduced from Ordnance Survey material Zone industrielle / commerciale oie ferrée et gare
PN MORT 25 T | county councl 8 e D e eebe 3 Eisenbahnschienen und Bahnho
Unauthorised reproduction infr) gemmfwlkmpﬁe Unauthorised reproduction infringes Crown copyright and Parqu'e IndUSltl’lal / ComeI’CIall V]a y estauqn de ferrogaml
may lead to prosecution or civilgceedings. S~ > o may lead to prosecution or civil proceedings. Zona industriale / commerciale Linea e stazione ferroviaria
Worcestershire County Council, 101 ] = to Gloucester to Cheltenham, Gloucester, M4 & the South to Bishops Cleeve Worcestershire County Council, 100015914. 2010, Obszar przemystowy/handlowy Tory i stacja kolejowa

e
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http://www.worcestershire.gov.uk/info/20007/travel_and_roads/1003/freight
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